18:1 META A€ TAYTA XWDPICOEIC o TIAYAOC €K TWN AOHNWWN
meta de tauta chOristheis ho paulos ek tOn athEnOn
G3326 G1161 G5023 G5563 G3588 G3972 G1537 (G3588 G116
Prep Conj pd Acc Pln vp Aor Pas Nom Sgm MidS t NomSgm n_NomSgm Prep t_GenPIn n_GenPIf
after YET these BEING-SPACizED THE PAUL ouT OF-THE ATHENS

these- being-departed

HABEN €IC KOPINOGON

Elthen eis korinthon

G2064 G1519 G2882

vi 2Aor Act 3Sg  Prep n_Acc Sg f

he-CAME INTO CORINTH

18:2 KAl EYPWN TINA IOYAAION ONOMATI AKYAAN TIONTIKON TWD
kai heurOn tina ioudaion onomati akulan pontikon to
G2532 G2147 G5100 G2453 G3686 G207 G4193 G3588
Conj vp 2Aor Act Nom Sgm  px Acc Sgm a_ Acc Sgm n_DatSgn n_AccSgm a_AccSgm t_DatSgn
AND FINDING ANY JUDA-an to-NAME AQUILA Pontus (MARINE-ic) to-THE

certain Jew of-Pontus the

FENEI TTIPOCHATWUMC EAHAYOOTA ATTO THC ITAAIAC KAl TIPICKIAAAN TCYNAIKA

genei prosphatOs elEluthota apo tEs italias kai priskillan gunaika

G1085 G4373 G2064 G575  G3588 G2482 G2532 G4252 G1135

n_DatSgn Adv vp 2Perf Act Acc Sgm  Prep t_ GenSgf n_GenSgf Conj n_Acc Sg f n_Acc Sg f

breed TOWARD-SLAYly HAVING-COME FROM THE ITALY AND PRISCILLA WOMAN

native recently wife

AYTOY AlX TO AIATETAXENAL KAAYAION XMPIZECOAI TIANTAC TOYC

autou dia to diatetachenai klaudion chOrizesthai pantas tous

G846 G1223 G3588 G1299 G2804 G5563 G3956 G3588

pp GenSgm  Prep t_AccSgn  vn PerfAct n_Acc Sgm vn Pres Pas a_AccPIm t_AccPlm

OF-him THRU THE TO-HAVE-prescribED  CLAUDIUS TO-BE-SPACizING  ALL THE

because-of to-be-departing

IOYAAIOYC €K THC P(IOMHC TIPOCHABGEN AYTOIC

ioudaious ek tEs rOmEs prosElthen autois

G2453 G1537 G3588 G4516 G4334 G846

a_Acc PIm Prep t_ GenSgf n_GenSgf vi2AorAct3Sg pp Dat PIm

JUDA-ans OUT OF-THE ROME he-TOWARD-CAME to-them

Jews he-came-to them

18:3 KAl AN TO OMOTEXNON EINAI EMENEN TIAP AYTOIC KAl
kai dia to homotechnon einai emenen par autois kai
G2532 G1223 G3588 G3673 G1511 G3306 G3844 G846 G2532
Conj Prep t_Acc Sgn a_Acc Sgm vn Pres vxx vi Impf Act 3 Sg Prep pp Dat PI'm Conj
AND THRU THE LIKE-ART TO-BE he-REMAINED BESIDE  them AND

because-of like-trade

EIPTAZETO HCAN FAP CKHNOTIOIOI THN TEXNHN

eirgazeto Esan gar skEnopoioi tEn technEn

G2038 G2258 G1063 G4635 G3588 G5078

vi Impf midD/pasD 3 Sg vi Impfvxx 3 Pl Conj n_Nom PIm t_AccSgf n_AccSgf

workED THEY-WERE  for BOOTH-makers  THE ART

tentmakers trade

18:4 AIEAErETO A€E EN TH CYNArrH KATA TIAN CABBATON
dielegeto de en tE sunagOgE kata pan sabbaton
G1256 G1161  G1722  G3588 G4864 G2596 G3956 G4521
vi Impf midD/pasD 3 Sg Conj Prep t_DatSgf n_DatSg f Prep a_Acc Sgn n_Acc Sgn
he-THRU-said YET IN THE TOGETHER-LEAD  according-to  EVERY SABBATH
he-argued synagogue

ETTEIBEN TE IOYAAIOYC KAl EAAHNAC

epeithen te ioudaious kai hellEnas

G3982 G5037 G2453 G2532 G1672

viImpf Act 3Sg Part a_Acc PIm Conj n_Acc PIm

PERSUADED BESIDES JUDA-ans AND  GREEKS

he-persuaded Jews

185 C A€ KATHAOON ATTO THC MAKEAONIAC O TE CIAMC KAl
hOs de katElthon apo tEs makedonias ho te silas kai
G5613 G1161 G2718 G575 G3588 G3109 G3588 G5037 G4609 G2532
Adv Conj vi 2Aor Act 3 PI Prep t GenSgf n_GenSgf t_Nom Sgm Part n_Nom Sgm Conj
AS YET THEY-DOWN-CAME FROM THE MACEDONIA THE BESIDES SILAS AND

came-down bshoth

o TIMO©6€EOC CYNEIXETO TW TINEYMAT I o TIAYAOC

ho timotheos suneicheto to pneumati ho paulos

G3588 G5095 G4912 G3588 G4151 G3588 G3972

t_Nom Sgm n_Nom Sgm vi Impf Pas 3 Sg t_DatSgn n_DatSgn t_Nom Sgm n_Nom Sgm

THE Timothy was-presseD to-THE spirit THE PAUL

A IAMAPTYPOMENOC TOIC IOYAAIOIC TON XPICTON [IHCOYN

diamarturomenos tois ioudaiois ton christon iEsoun

G1263 G3588 G2453 G3588 G5547 G2424

vp Pres midD/pasD Nom Sgm t_DatPIm a_DatPIm t_AccSgm n_AccSgm n_AccSgm

THRU-witnessING to-THE JUDA-ans THE ANOINTED  JESUS

certifying Jews Christ
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Acts 18

1. After these things Paul
departed from Athens, and
came to Corinth;

2And found a certain Jew
named Aquila, born in Pontus,
lately come from ltaly, with his
wife Priscilla; (because that
Claudius had commanded all
Jews to depart from Rome:)
and came unto them.

3 And because he was of the
same craft, he abode with
them, and wrought: for by their
occupation they were
tentmakers.

“And he reasoned in the
synagogue every sabbath, and
persuaded the Jews and the
Greeks.

SAnd when Silas and
Timotheus were come from
Macedonia, Paul was pressed
in the spirit, and testified to the
Jews [that] Jesus [was] Christ.
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18:6 ANTITACCOMENON A€ AYTN KAl BAACDHHMOYNTWN EKTINAZAMENOC TA
antitassomenOn de autOn kai blasphEmountOn ektinaxamenos ta
G498 G1161 G846 G2532 G987 G1621 G3588
vp Pres Mid Gen Pl m Conj pp GenPIm  Conj vp Pres Act Gen PIm vp Aor Mid Nom Sg m t_AccPln
OF-INSTEAD-SETTING YET OF-them AND OF-HARM-AVERRING OUT-QUIVERINng THE
of-resisting of-blaspheming shaking-out
IMATIA EITTIEN TTPOC AYTOYC TO AIMA YMWN €Ml THN KEDPAAHN
himatia eipen pros autous to haima humOn epi tEn kephalEn
G2440 G2036 G4314 G846 G3588 G129 G5216 G1909 G3588 G2776
n_Acc Pln vi2Aor Act3Sg  Prep ppAccPIm t NomSgn n_NomSgn pp2GenPl Prep t_AccSgf n_AccSgf
GARMENTS  he-said TOWARD them THE BLOOD OF-YOU(® ON THE HEAD
of-ye
YMMN KAGAPOC €rwo A0 TOY NYN €IC TA €6NH TTOPEYCOMAI
humOn katharos egO apo tou nun eis ta ethnE poreusomai
G5216 G2513 G1473 G575 (3588 G3568 G1519 G3588 G1484 G4198
pp2GenPl a_NomSgm ppl1lNomSg Prep t_GenSgm Adv Prep t_AccPIn n_AccPlIn viFutmidD 1 Sg
OF-YOU®) clean | FROM THE NOW INTO THE NATIONS  |-SHALL-BE-GOING
of-ye
18:7 KAl  METABAC EKEIBEN HABEN €IC OIKIAN TINOC ONOMATI 10YCTOY
kai metabas ekeithen Elthen eis oikian tinos onomati ioustou
G2532 G3327 G1564 G2064 G1519 G3614 G5100 G3686 G2459
Conj vp 2Aor Act Nom Sgm  Adv vi 2Aor Act3Sg  Prep n_Acc Sgf pxGenSgm n_DatSgn n_GenSgm
AND  after-STEPPing thence he-CAME INTO HOME OF-ANY to-NAME JUSTUS
proceeding house of-certain-
CEBOMENOY TON OEON oYy H OIKIA HN
sebomenou ton theon hou hE oikia En
G4576 G3588 G2316 G3739 G3588 G3614 G2258
vp Pres midD/pasD Gen Sg m t_Acc Sgm n_Acc Sgm prGenSgm t_Nom Sg f n_Nom Sg f vi Impf vxx 3 Sg
one-REVERING THE God OF-WHOM THE HOME WAS
one-revering house
CYNOMOPOYCA TH CYNArawrH
sunomorousa tE sunagOgE
G4927 G3588 G4864
vp Pres Act Nom Sgf t_DatSgf n_DatSgf
belNG-adjacent to-THE TOGETHER-LEAD
synagogue
18:8 KPICTTIOC A€ o APXICYNAraoroc ETMICTEYCEN T KYPIWD CYN
krispos de ho archisunagOgos episteusen to kuriO sun
G2921 G1161 G3588 G752 G4100 G3588 G2962 G4862
n_Nom Sgm Conj t_ NomSgm n_Nom Sgm vi Aor Act 3 Sg t DatSgm n_DatSgm Prep
CRISPUS YET THE chief-of- TOGETHER-LEAD BELIEVES to-THE Master TOGETHER
chief-of-the-synagogue the Lord togetheryyith
OAWD TW OIKWD AYTOY KAl TIOAAOI TWN KOPINOGI(ION AKOYONTEC
holO to 0ikO autou kai polloi ton korinthiOn akouontes
G3650 G3588 G3624 G846 G2532 G4183 G3588 G2881 G191
a_DatSgm t_DatSgm n_DatSgm ppGenSgm Conj a_NomPIm t_GenPIlm a_GenPlm vp Pres Act Nom PIm
to-WHOLE  THE HOME OF-him AND MANY OF-THE CORINTHIANS  HEARING
whole house
EMMICTEYON KAl EBATTTIZONTO
episteuon kai ebaptizonto
G4100 G2532 G907
vi Impf Act 3 PI Conj vi Impf Pas 3 PI
BELIEVED AND  were-DIPizED
were-baptized
18:9 €ITTEN A€ o KYPlIOC Al OPAMATOC €EN NYKTI T TTIAYAW
eipen de ho kurios di horamatos en nukti to paulO
G2036 G1161 G3588 G2962 G1223  G3705 G1722 G3571 G3588 G3972
vi 2Aor Act 3Sg Conj t_ NomSgm n_NomSgm Prep n_GenSgn Prep n_DatSgf t DatSgm n_DatSgm
said YET THE Master THRU  sight IN NIGHT to-THE PAUL
Lord through vision
MH $OBOY AAAN AAAEI KAl MH CIWOTTHCHC
mE phobou alla lalei kai mE SIOpESEs
G3361 G5399 G235 G2980 G2532 G3361 G4623
Part Neg vm Pres midD/pasD 2 Sg Conj vm Pres Act2Sg  Conj Part Neg vs Aor Act 2 Sg
NO BE-FEARING but BE-TALKING AND  NO YOU-SHOULD-BE-beING-SILENT
be-you-fearing ! be-you-speaking !
18:10 AIOTI €erw €IMI META COY KAl OYAEIC ETTIOHCETAI
dioti egO eimi meta sou kai oudeis epithEsetai
G1360 G1473 G1510 G3326 G4675 G2532 G3762 G2007
Conj pp1Nom Sg viPresvxx1Sg Prep pp2GenSg Conj a_Nom Sgm vi Fut Mid 3 Sg
THRU-that | AM WITH YOU AND NOT-YET-ONE  SHALL-BE-ON-PLACING
because-that no-one shall-be-placing-on
col TOY KAKWCAlI  Ce AlIOTI ANOC ECTIN MOl TIOAYC
soi tou kakOsai se dioti laos estin moi polus
G4671 G3588 G2559 G4571 G1360 G2992 G2076 G3427 G4183
pp2DatSg t_ GenSgm vn AorAct pp2Acc Sg Conj n_NomSgm viPresvxx3Sg pplDatSg a_NomSgm
to-YOU OF-THE TO-EVIL-treat YOU THRU-that PEOPLE IS to-ME MANY
you to-illtreat because-that -is much
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Translation : AV

Acts 18

5And when they opposed
themselves, and blasphemed,
he shook [his] raiment, and
said unto them, Your blood
[be] upon your own heads; |
[am] clean: from henceforth |
will go unto the Gentiles.

7. And he departed thence,
and entered into a certain
[man's] house, named Justus,
[one] that worshipped God,
whose house joined hard to the
synagogue.

¢ And Crispus, the chief ruler
of the synagogue, believed on
the Lord with all his house;
and many of the Corinthians
hearing believed, and were
baptized.

° Then spake the Lord to Paul
in the night by a vision, Be not
afraid, but speak, and hold not
thy peace:

10 For | am with thee, and no
man shall set on thee to hurt
thee: for | have much people in
this city.
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€EN TH TIOAEI  TAYTH
en tE polei tautE
G1722 (3588 G4172 G3778
Prep t DatSgf n_DatSgf pdDatSgf
IN THE city this
18:11 €EKAOICEN Te€ ENIAYTON KAl MHNAC €Z AITAACKDN EN AYTOIC
ekathisen te eniauton kai mEnas hex didaskOn en autois
G2523 G5037 G1763 G2532  G3376 G1803 G1321 G1722 G846
viAorAct3Sg Part n_Acc Sgm Conj n_AccPIm a_Nom vpPres Act NomSgm Prep pp Dat PIm
he-is-seated BESIDES year AND MONTHS SIX TEACHING IN them
among
TON AOI'ON TOY 6EO0Y
ton logon tou theou
G3588 G3056 G3588 G2316
t_AccSgm n_AccSgm t_GenSgm n_GenSgm
THE saying OF-THE God
word
18:12 TAAAIONOC A€ ANOYTIATEYONTOC THC AXAIAC KATEIMECTHCAN OMOOYMAAON
galliOnos de anthupateuontos tEs achaias katepestEsan homothumadon
G1058 G1161 G445 G3588 G882 G2721 G3661
n_GenSgm Conj vp Pres Act Gen Sg m t_GenSgf n_GenSgf vi2AorAct3PI Adv
OF-GALLIO YET proconsul-beING OF-THE ACHAIA DOWN-ON-STOOD LIKE-FEEL
being-proconsul assaulted with-one-accord
ol IOYAAIOl TW® TIAYA KAl  HCAronN AYTON €Tl TO BHMA
hoi ioudaioi to paulO kai Egagon auton epi to bEma
G3588 G2453 G3588 G3972 G2532 G71 G846 G1909 G3588 G968
t NomPIm a_NomPIm t DatSgm n_DatSgm Conj vi 2Aor Act 3Pl pp Acc Sgm Prep t_AccSgn n_AccSgn
THE JUDA-ans to-THE PAUL AND THEY-LED him ON THE platform
Jews the dais
18:13 AEroNTecC oTI TIAPA TON NOMON oYTOoC ANATTIEIOE| TOYC
legontes hoti para ton nomon houtos anapeithei tous
G3004 G3754  G3844 G3588 G3551 G3778 G374 G3588
vp Pres ActNom PIm  Conj Prep t AccSgm n_AccSgm pdNomSgm viPresAct3 Sg t_Acc PIm
sayING that BESIDE THE LAW this-one IS-UP-PERSUADING  THE
this- is-inducing
ANOPWTTOYC CEBECOAI TON OEON
anthrOpous sebesthai ton theon
G444 G4576 G3588 G2316
n_Acc PIm vn Pres midD/pasD t_Acc Sgm n_Acc Sgm
humans TO-BE-REVERING THE God
18:14 MEAAONTOC A€E TOY TIAYAOY ANOITEIN TO CTOMA EITTEN
mellontos de tou paulou anoigein to stoma eipen
G3195 G1161 G3588 G3972 G455 G3588 GA4750 G2036
vp Pres Act Gen Sgm  Conj t_ GenSgm n_GenSgm vn Pres Act t_AccSgn n_AccSgn vi2AorAct3Sg
OF-belING-ABOUT YET THE PAUL TO-BE-UP-OPENING THE MOUTH said
to-be-opening
o FAAAION  TTIPOC TOYC IOYAAIOYC €l MEN OYN HN AA IKHMA
ho gallion pros tous ioudaious ei men oun En adikEma
G3588 G1058 G4314 G3588 G2453 G1487 G3303 G3767 G2258 G92
t NomSgm n_NomSgm Prep t_AccPIm a_AccPlm Cond Part Conj vilmpfvxx3Sg n_Nom Sgn
THE GALLIO TOWARD THE JUDA-ans IF INDEED THEN it-WAS injury
Jews
TI H PAAIOYPIrHMA TTONHPON w IOYAAIOI KATA AOI'ON AN
ti E radiourgEma ponEron (¢] ioudaioi kata logon an
G5100 G2228 G4467 G4190 G5599 G2453 G2596 G3056 G302
px Nom Sg n Part n_Nom Sgn a_Nom Sgn Inj a_Voc Plm Prep n_Acc Sgm Part
ANY OR DEFT-ACT-effect wicked o! JUDA-ans according-to saying EVER
some knavery Jews ! aCon account
HNECXOMHN YMON
EneschomEn humOn
G430 G5216
vi2Aor midD 1 Sg pp 2 Gen PI
I-had-toleratED ~ OF-YOU(P)
ye
18:15 €1 A€E ZHTHMA €CTIN TIEPI AOroy KA1 ONOMATN KAl NOMOY
ei de zEtEma estin peri logou kai onomatOn kai nomou
G1487 G1161 G2213 G2076 G4012 G3056 G2532 G3686 G2532 G3551
Cond Conj n_Nom Sgn viPresvxx3Sg Prep n_GenSgm Conj n_GenPln Conj n_Gen Sgm
IF YET SEEK-effect it-IS ABOUT saying AND OF-NAMES AND OF-LAW
question concerning word names law
TOY KA6 YMAC OY€ECcoe AYTOI KPITHC AP €rao TOYTWN
tou kath humas opsesthe autoi kritEs gar egO toutOn
G3588 G2596 G5209 G3700 G846 G2923 G1063 G1473 G5130
t_GenSgm Prep pp 2 Acc Pl vi Fut midD 2 PI pp Nom PIm n_Nom Sgm Conj pp 1 Nom Sg pd Gen PIn
OF-THE according-to You(®) YE-SHALL-BE-VIEWING they JUDGer for | OF-these
the ye ye-shall-be-seeing- selves  judge of-these-
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Translation : AV

Acts 18

11 And he continued [there] a
year and six months, teaching
the word of God among them.

12 And when Gallio was the
deputy of Achaia, the Jews
made insurrection with one
accord against Paul, and
brought him to the judgment
seat,

13 Saying, This [fellow]
persuadeth men to worship
God contrary to the law.

14 And when Paul was now
about to open [his] mouth,
Gallio said unto the Jews, If it
were a matter of wrong or
wicked lewdness, O [ye] Jews,
reason would that | should bear
with you:

15 But if it be a question of
words and names, and [of]
your law, look ye [to it]; for |

will be no judge of such
[matters].
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oy BOYAOMAI E€INAI
ou boulomai einai
G3756 G1014 G1511
Part Neg vi Pres midD/pasD 1 Sg vn Pres vxx
NOT AM-intendING TO-BE
18:16 KAl  ATTHAACEN AYTOYC AMO TOY BHMATOC
kai apElasen autous apo tou bEmatos
G2532 G556 G846 G575 (G3588 G968
Conj vi Aor Act 3 Sg pp Acc PIm  Prep t_GenSgn n_GenSgn
AND he-FROM-DRIVES them FROM THE platform
he-drives-away dais
18:17 ETTIAMNBOMENOI A€E TIANTEC ol EAANHNEC CWCOENHN TON
epilabomenoi de pantes hoi hellEnes sOsthenEn ton
G1949 G1161 G3956 G3588 G1672 G4988 G3588
vp 2Aor midD Nom Pl m Conj a_Nom PIm t_Nom PIm n_Nom PIm n_Acc Sgm t_Acc Sgm
ON-GETTING YET ALL THE GREEKS Sosthenes THE
getting-hold-
APXICYNArOronN ETYMTON EMITPOCOEN TOY BHMATOC KAl OYAEN
archisunagOgon etupton emprosthen tou bEmatos kai ouden
G752 G5180 G1715 G3588 G968 G2532 G3762
n_Acc Sgm vi Impf Act 3 PI Prep t_GenSgn n_GenSgn Conj a_Nom Sgn
chief-of-TOGETHER-LEAD THEY-BEAT(Past) IN-TOWARD-PLACE OF-THE platform AND NOT-YET-ONE
chief-of-synagogue they-beat- in-front-of the dais none
TOYTWWN T FAAAIONI EMEAEN
toutOn to gallioni emelen
G5130 G3588 G1058 G3199
pd Gen PIn t_DatSgm n_DatSgm vi Impf Act 3 Sg
OF-these to-THE GALLIO CARED
of-these- cared-
18:18 O A€ TIAYAOC €Tl TIPOCMEINAC HMEPAC IKANAC TOIC AAEADOIC
ho de paulos eti prosmeinas hEmeras  hikanas tois adelphois
G3588 G1161 G3972 G2089 G4357 G2250 G2425 G3588 G80
t_Nom Sgm Conj n_Nom Sgm Adv vp Aor Act Nom Sg m n_AccPIf a_AccPIf t_DatPIm n_DatPIm
THE YET PAUL STILL TOWARD-REMAINiIng DAYS enough to-THE brothers
remaining-with considerable the brethren
ATTOTAZAMENOC €ZETAEI €IC THN CYPIAN KAl CYN AYTW TIPICKIAAA
apotaxamenos exeplei eis tEn surian kai sun auto priskilla
G657 G1602 G1519 G3588 G4947 G2532 G4862 G846 G4252
vp Aor Mid Nom Sg m vi Impf Act 3 Sg Prep t AccSgf n_AccSgf Conj Prep ppDatSgm n_Nom Sgf
FROM-SETTing OUT-FLOATED INTO  THE SYRIA AND TOGETHER  to-him PRISCILLA
taking-leave sailed-off togetheryjth him
KAl  AKYAAC KeEIPAMENOC THN KEDPAAHN €N KErXPEAIC €EIXEN FAP  E€YXHN
kai akulas keiramenos tEn kephalEn en kegchreais eichen gar euchEn
G2532 G207 G2751 G3588 G2776 G1722 G2747 G2192 G1063 G2171
Conj n_Nom Sgm vp Aor Mid Nom Sgm t_Acc Sgf n_Acc Sgf Prep n_Dat PI f vilmpf Act 3Sg Conj n_Acc Sg f
AND  AQUILA being-SHORN THE HEAD IN CENCHREA he-HAD for vow
18:19 KATHNTHCEN A€ €lC EDPECON KAKEINOYC KATEAITIEN AYTOY AYTOC A€
katEntEsen de eis epheson kakeinous katelipen autou autos de
G2658 G1161 G1519 G2181 G2548 G2641 G847 G846 G1161
vi Aor Act 3 Sg Conj Prep n_Acc Sgf pdAccPIlmCon vi2AorAct3 Sg Adv pp Nom Sgm  Conj
he-attains YET INTO EPHESUS  AND-those he-left OF-SAME  he YET
he-arrives-at there
EICEAOBWN €IC THN CYNATWIrHN  AIEAEXOH TOIC IOYAAIOIC
eiselthOn eis tEn sunagOgEn dielechthE tois ioudaiois
G1525 G1519 G3588 G4864 G1256 G3588 G2453
vp 2Aor Act Nom Sgm  Prep t_AccSgf n_AccSgf viAorpasD3Sg t_DatPIm a_DatPlm
INTO-COMING INTO THE TOGETHER-LEAD WAS-THRU-said to-THE JUDA-ans
entering synagogue argued -the Jews
1820 EPADTWWNTWN A€ AYTWN €171 TIAEIONA XPONON MEINAI AP AYTOIC
erOtOntOn de autOn epi pleiona chronon meinai par autois
G2065 G1161 G846 G1909 G4119 G5550 G3306 G3844 G846
vp Pres Act Gen PIm  Conj pp GenPIm  Prep a_AccSgmCmp n_AccSgm vn AorAct Prep pp Dat PIm
OF-askING YET OF-them ON MORE TIME TO-REMAIN BESIDE them
of-asking-
OYK ETTENEYCEN
ouk epeneusen
G3756 G1962
Part Neg vi Aor Act 3 Sg
NOT he-ON-NODS
he-consents
1821 AAA ATIETAZATO AYTOIC EITIION A€l Me TIANTWWC  THN
all apetaxato autois eipOn dei me pantOs tEn
G235 G657 G846 G2036 G1163 G3165 G3843 G3588
Conj vi Aor midD 3 Sg pp DatPIm vp 2Aor ActNom Sgm  viPresim-Act3Sg pp1AccSg Adv t_Acc Sgf
but he-FROM-SETS  to-them sayING IS-BINDING ME ALL-ly THE
he-takes-leave it-is-binding absolutely

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing! / CGTS'5 / CGES_id23

Translation : AV

Acts 18

16 And he drave them from the
judgment seat.

17 Then all the Greeks took
Sosthenes, the chief ruler of
the synagogue, and beat [him]
before the judgment seat. And
Galllio cared for none of those
things.

1% And Paul [after this]

tarried [there] yet a good
while, and then took his leave
of the brethren, and sailed
thence into Syria, and with him
Priscilla and Aquila; having
shorn [his] head in Cenchrea:
for he had a vow.

19°And he came to Ephesus,
and left them there: but he
himself entered into the
synagogue, and reasoned with
the Jews.

20 When they desired [him] to
tarry longer time with them, he
consented not;

21 But bade them farewell,
saying, | must by all means
keep this feast that cometh in
Jerusalem: but | will return
again unto you, if God will.
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€OPTHN THN EPXOMENHN TTIOIHCAI €lIC IEPOCOAYMA TIAAIN A€E
heortEn tEn erchomenEn poiEsai eis ierosoluma palin de
G1859 G3588 G2064 G4160 G1519 G2414 G3825 G1161
n_Acc Sg f t_AccSgf vp Pres midD/pasD Acc Sg f vn Aor Act Prep n_Acc Sg f Adv Conj
FESTIVAL THE COMING TO-DO INTO JERUSALEM AGAIN YET
ANAKAMY W TTPOC YMAC TOY 6€EO0Y BGEAONTOC KAl ANHXO6H
anakampsO pros humas tou theou thelontos kai anEchthE
G344 G4314 G5209 G3588 G2316 G2309 G2532 G321
vi Fut Act 1 Sg Prep pp2AccPl t GenSgm n_GenSgm vpPresActGenSgm Conj vi Aor Pas 3 Sg
I-SHALL-BE-UP-BOWING TOWARD  YOU(P) OF-THE God WILLING AND he-WAS-UP-LED
|-shall-be-going-back ye he-set-out
ATTO THC edbecoy
apo tEs ephesou
G575 (3588 G2181
Prep t GenSgf n_GenSgf
FROM THE EPHESUS
18:22 KAl  KATEAOWN €IC KAICAPEIAN ANABAC KAl  ACTIACAMENOC THN
kai katelthOn eis kaisareian anabas kai aspasamenos tEn
G2532 G2718 G1519 G2542 G305 G2532 G782 G3588
Conj vp 2Aor Act Nom Sgm  Prep n_Acc Sg f vp 2Aor Act Nom Sgm  Conj vp Aor midD Nom Sgm t_Acc Sg f
AND DOWN-COMING INTO CAESAREA UP-STEPPIng AND  greeting THE
coming-down going-up
EKKAHCIAN KATEBH €EIC ANTIOXEIAN
ekklEsian katebE eis antiocheian
G1577 G2597 G1519 G490
n_Acc Sg f vi 2Aor Act 3 Sg Prep n_Acc Sg f
OUT-CALLED  he-DOWN-STEPPed INTO ANTIOCH
ecclesia he-descended
18:23 KAl TTOIHCAC XPONON  TINA E€ZHABEN A1EPXOMENOC KABGEZHC
kai poiEsas chronon tina exElthen dierchomenos kathexEs
G2532 G4160 G5550 G5100 G1831 G1330 G2517
Conj vp Aor Act Nom Sgm n_AccSgm pxAcc Sgm vi2Aor Act3Sg vp Pres midD/pasD Nom Sgm  Adv
AND DOing TIME ANY he-OUT-CAME  THRU-COMING according-to-next
dogpending some he-came-away  passing-through consecutively
THN FAAATIKHN XWPAN KAl  &$PYIFIAN ETTICTHPIZION TIANTAC TOYC MAOGHTAC
tEn galatikEn chOran kai phrugian epistErizOn pantas tous mathEtas
G3588 G1054 G5561 G2532 Gb5435 G1991 G3956 G3588 G3101
t AccSgf a_AccSgf n_AccSgf Conj n_AccSgf vpPresActNomSgm a_AccPIm t_ AccPIm n_AccPlm
THE GALATIA-ic SPACE AND  PHRYGIA ON-STANDING-fast ~ ALL THE LEARNers
Galatian province establishing disciples
18:24 10YAAIOC A€ TIC ATTOAADC ONOMATI AAEZANAPEYC TO FeNel
ioudaios de tis apollOs onomati alexandreus to genei
G2453 G1161  G5100 G625 G3686 G221 G3588 G1085
a_Nom Sgm Conj px Nom Sg m n_Nom Sgm n_DatSgn n_Nom Sgm t_DatSgn n_Dat Sgn
JUDA-an YET ANY APOLLOS to-NAME ALEXANDRINE to-THE breed
Jew certain Alexandrian the native
ANHP AOrioc KATHNTHCEN €IC EDPECON AYNATOC DN €EN TAIC
anEr logios katEntEsen eis epheson dunatos On en tais
G435 G3052 G2658 G1519 G2181 G1415 G5607 G1722 G3588
n_NomSgm a_NomSgm viAorAct3 Sg Prep n_Acc Sgf a NomSgm vpPresvxx NomSgm Prep t_DatPIf
MAN scholarly attains INTO EPHESUS ABLE BEING IN THE
arrives-at
rPADAIC
graphais
G1124
n_DatPIf
WRITings
scriptures
18:25 OYTOC HN KATHXHMENOC THN OAON TOY KYPIOY KA
houtos En katEchEmenos tEn hodon tou kuriou kai
G3778 G2258 G2727 G3588 G3598 G3588 G2962 G2532
pd Nom Sgm  vilmpfvxx3Sg  vp Perf Pas Nom Sgm t AccSgf n_AccSgf t GenSgm n_GenSgm Conj
this-one WAS HAVING-been-instructED  THE WAY OF-THE Master AND
this-one Lord
ZEWN TW TINEYMATI EAAAEI KAl EAIAACKEN AKPIBIDC TA TIEPI
zeOn to pneumati elalei kai edidasken akribOs ta peri
G2204 G3588 G4151 G2980 G2532 G1321 G199 G3588 G4012
vp Pres ActNomSgm t_DatSgn n_DatSgn viImpf Act 3Sg Conj vilmpfAct3Sg  Adv t_AccPln Prep
BOILING to-THE spirit he-TALKED AND  TAUGHT EXACTly THE ABOUT
being-fervent he-spoke accurately the concerning
TOY KYPIOY ETTICTAMENOC MONON TO BATTTICMA IADANNOY
tou kuriou epistamenos monon to baptisma iOannou
G3588 G2962 G1987 G3440 G3588 G908 G2491
t_ GenSgm n_GenSgm vp Pres midD/pasD Nom Sgm Adv t_AccSgn n_AccSgn n_Gen Sgm
THE Master belNG-adept ONLY THE DIPism OF-JOHN
Lord being-versed-in baptism
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Acts 18

And he sailed from Ephesus.

22 And when he had landed at
Caesarea, and gone up, and
saluted the church, he went
down to Antioch.

23 And after he had spent
some time [there], he departed,
and went over [all] the country
of Galatia and Phrygia in
order, strengthening all the
disciples.

24 . And a certain Jew named
Apollos, born at Alexandria,
an eloquent man, [and] mighty
in the scriptures, came to
Ephesus.

25 This man was instructed in
the way of the Lord; and being
fervent in the spirit, he spake
and taught diligently the things
of the Lord, knowing only the
baptism of John.
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18:26 OYTOC TE HPZATO TIAPPHCIAZECOAI €EN TH CYNArrH
houtos te Erxato parrEsiazesthai en tE sunagOgE
G3778 G5037 G756 G3955 G1722 G3588 G4864
pd Nom Sg m Part vi Aor midD 3 Sg vn Pres midD/pasD Prep t_DatSgf n_Dat Sg f
this-one BESIDES begins TO-BE-belNG-bold IN THE TOGETHER-LEAD
this-one to-be-speaking-boldly synagogue

AKOYCANTEC A€ AYTOY AKYAAC KA1 TIPICKIAAA TIPOCEAABONTO AYTON KA1

akousantes de autou akulas kai priskilla proselabonto auton kai

G191 G1161 G846 G207 G2532 G4252 G4355 G846 G2532

vp Aor Act Nom PIm  Conj ppGenSgm n_Nom Sgm Conj n_Nom Sg f vi 2Aor Mid 3 PI pp Acc Sgm  Conj

HEARIng YET OF-him AQUILA AND PRISCILLA TOWARD-GOT him AND

him took-to-

AKPIBECTEPON AYTWD E€EZEOENTO THN TOY 6EOY OAON

akribesteron auto exethento tEn tou theou hodon

G199 G846 G1620 G3588 G3588 G2316 G3598

Adv Con pp Dat Sgm  vi 2Aor Mid 3 PI t AccSgf t GenSgm n_GenSgm n_AccSgf

more-EXACTly to-him THEY-OUT-PLACED THE OF-THE God WAY

more-accurately expounded

18:27 BOYAOMENOY A€E AYTOY AIEABEIN €ElIC THN AXAIAN
boulomenou de autou dielthein eis tEn achaian
G1014 Gl1i61 G846 G1330 G1519 G3588 G882
vp Pres midD/pasD Gen Sg m Conj pp Gen Sgm vn 2Aor Act Prep t_Acc Sg f n_Acc Sg f
OF-intendING YET him TO-BE-THRU-COMING INTO THE ACHAIA

of-him to-be-passing-through

TIPOTPEYAMENOI Ol AAEADPOI ENPAYAN TOIC MAOGHTAIC ATTOAEZACOAI AYTON

protrepsamenoi hoi adelphoi egrapsan tois mathEtais apodexasthai auton

G4389 G3588 G80 G1125 G3588 G3101 G588 G846

vp Aor Mid Nom Pl m t_ NomPIm n_NomPIm viAorAct3Pl t DatPIm n_DatPIm vn Aor midD pp Acc Sgm

BEFORE-REVERTIng THE brothers WRITE to-THE LEARNers TO-FROM-RECEIVE him

promoting- brethren disciples to-welcome

ocC TIAPAFENOMENOC CYNEBAAETO TIOAY ToOIC TIETTICTEYKOCIN  AIA THC

hos paragenomenos sunebaleto polu tois pepisteukosin dia tEs

G3739 G3854 G4820 G4183 G3588 G4100 G1223 G3588

pr Nom Sgm vp 2Aor midD Nom Sg m  vi 2Aor Mid 3 Sg a_AccSgn t_DatPlm vp PerfActDat Plm Prep t_GenSgf

WHO BESIDE-BECOMING TOGETHER-CAST much to-THE ones-HAVING-BELIEVED THRU THE

coming-along parleyed ones-having-believed through

XAPITOC

charitos

G5485

n_GenSgf

grace

18:28 €YTONWC AP ToOIC IOYAAIOIC AIAKATHAErXeETO AHMOCIA ETTIAEIKNYC
eutonOs gar tois ioudaiois diakatElegcheto dEmosia epideiknus
G2159 G1063 G3588 G2453 G1246 G1219 G1925
Adv Conj t_DatPIm a_DatPlm vi Impf midD/pasD 3 Sg a_DatSgf vp Pres Act Nom Sg m
WELL-STRETCHIy for to-THE JUDA-ans he-THRU-DOWN-EXPOSED PUBLICly ON-SHOWING
strenuously the Jews he-confuted-thoroughly exhibiting

AN TN TPADMN EINAI TON XPICTON [IHCOYN

dia tOn graphOn einai ton christon iEsoun

G1223 G3588 G1124 G1511 G3588 G5547 G2424

Prep t_GenPIf n_GenPIf vnPresvxx t AccSgm n_AccSgm n_AccSgm

THRU THE WRITings TO-BE THE ANOINTED JESUS

through scriptures Christ
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Acts 18 - Acts 19

26 And he began to speak
boldly in the synagogue: whom
when Aquila and Priscilla had
heard, they took him unto
[them], and expounded unto
him the way of God more
perfectly.

27 And when he was disposed
to pass into Achaia, the
brethren wrote, exhorting the
disciples to receive him: who,
when he was come, helped
them much which had believed
through grace:

28 For he mightily convinced
the Jews, [and that] publickly,
shewing by the scriptures that
Jesus was Christ.
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